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AKUMULATOROWA DMUCHAWA DO LISCI :
CORDLESS LEAF BLOWER YT-85176
AKKU-LAUBBLASER YT-85177

AKKYMYNSITOPHASI BO3YXO/YBKA
AKYMYNSITOPHA MOBITPOJYBKA
AKUMULIATORINIS LAPY PUSTUVAS
AKUMULATORA LAPU PUTEJS
AKUMULATOROVY ODFUKOVAC LISTI
AKUMULATOROVE DUCHADLO NA LISTY
AKKUMULATOROS LOMBFUVO
SUFLANTA CU ACUMULATOR
SOPLADOR DE HOJAS DE BATERIA
SOUFFLEUR DE FEUILLES SANS-FIL
SOFFIATORE PER FOGLIE SENZA FILI
DRAADLOZE BLADBLAZER

OYSHTHPAS & YAAQN MITATAPIAS
AKYMYNATOPHA []YXAJIKA 3A JIUCTA
SOPRADOR DE FOLHAS A BATERIA
PUHALICA S AKUMULATOROM ZA LISCE
qSLuY au cuu
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PL

1. dysza

2. wylot powietrza

3. obudowa

4. rekojes¢

5. przycisk turbo

6. wigcznik

7. przycisk sprawdzania natadowania akumulatora
8. przycisk blokady dyszy

9. gniazdo akumulatora

10. wskaznik natadowania akumulatora
11. akumulator

12. stacja fadujaca

RU

conno
BbIXOZHOE OTBEPCTUE BO3YXa
kopnyc

pyKosiTka

kHomka turbo

BbIKIIO4ATENb

7. kHomka npoBepki 3apsifa 6atapen
8. kHonka BrokvpoBKu conna

9. rHe3[j0 akkymynsaTopa

10. MHAMKATOP 3apAAKK akKymynsTopa
11. akkymynatop

12. 3apsigHas cTaHuns

SO AwWN =

Lv

1. Sprausla

2. Gaisa izeja

3. Korpuss

4. Rokturis

5. Poga “Turbo”

6. Sledzis

7. Akumulatora uzlades limena parbaudes poga
8. Sprauslas blokétaja poga

9. Akumulatora ligzda

10. Akumulatora uzlades indikators
11. Akumulators

12. Ladesanas stacija

HU

1. adagoléfej

2. 1égkiomld nyilas

3.haz

4. markolat

5. turbo gomb

6. kapcsoldgomb

7. akkumulatortéltéttség-jelzd gomb
8. fuvoka reteszeld gomb

9. akkumulétor csatlakozoaljzat
10. akkumulator télt6ttség jelzé
11. akkumulator

12. toltGallomas

FR

1. Buse

2. Sortie d'air

3. Boitier

4. Poignée

5. Bouton turbo

6. Interrupteur marche-arrét

7. Bouton de vérification de la charge de la batterie
8. Bouton de verrouillage de la buse
9. Logement de la batterie

10. Témoin de charge de la batterie
1. Batterie

12. Station de charge

I NS TR UKC J A
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1. nozzle

2. air outlet

3. housing

4. handle

5. turbo button

6. power switch

7. battery charge check button
8. nozzle lock button

9. battery socket

10. battery charge indicator
11. battery

12. charging station

UA

1. conno

2. BANYCKHWIA OTBIP NOBITPSA

3. kopnyc

4. pykosiTka

5. kHonka Turbo

6. BuMMKay

7. KHoMKka nepeBipkv 3apsiak1 akyMynsTopa
8. kHonka BnokyBaHHs conna

9. rHi3ao akymynsTopa

10. iHavKkaTop 3apsay akymynsTopa
11. akymynstop

12. 3apsifHa CTaHLis

CZ

1. tryska
2. vystup vzduchu

4. rukojet

5. tlacitko turbo

6. spinac

7. tlaitko kontroly nabiti akumulatoru
8. tlacitko blokady trysky

9. zasuvka baterie

10. ukazatel nabiti akumulatoru

11. akumulator

12. nabijeci stanice

RO

1. duzad

2. igsire aer

3. carcasd

4. méaner

5. buton turbo

6. comutator de alimentare

7. buton de verificare a incarcarii
acumulatorului

8. buton de blocare a duzei

9. compartiment acumulator

10. indicator de incarcare a acumulatorului
11. acumulator

12. statie de incarcare a acumulatorului

IT

1. ugello

2. uscita dellaria

3. alloggiamento

4. impugnatura

5. pulsante turbo

6. pulsante di accensione

7. pulsante di controllo della carica della batteria

8. pulsante di blocco dell'ugello

9. vano di alloggiamento della batteria

10. indicatore di livello di carica della batteria
11. batteria

12. stazione di ricarica
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1. Diise

2. Luftaustritt

3. Gehause

4. Haltegriff

5. Turbo-Taste

6. Ein-/Aus-Schalter

7. Taste zur Uberprifung der Akkuladung
8. Taste zur Disenverriegelung
9. Akkusockel

10. Akkuladezustandsanzeige
11. Akku

12. Ladestation

LT

1. antgalis

2. oro iSleidimo anga

3. korpusas

4. laikiklis

5. mygtukas ,turbo*

6. jungiklis

7. akumuliatoriaus jkrovos patikrinimo
mygtukas

8. antgalio uzrakto mygtukas

9. akumuliatoriaus lizdas

10. akumuliatoriaus jkrovos indikatorius
11. akumuliatorius

12. jkrovimo stotis

SK

1. dyza

2. vystup vzduchu

3. plast

4. rukovat

5. tlacidlo TURBO

6. zapina¢

7. tlacidlo kontroly Urovne nabitia batérie
8. tlacidlo blokovania dyzy

9. priehradka akumulatora

10. ukazovatel nabitia akumulatora
11. akumulator

12. nabijacia stanica

ES

1. boquilla

2. salida de aire

3. carcasa

4. mango

5. botén turbo

6. interruptor de encendido

7. botén de comprobacion de carga de
la bateria

8. botdn de bloqueo de la boquilla
9. toma de bateria

10. indicador de carga de la bateria
11. bateria

12. estacion de carga

NL

1. mondstuk

2. luchtuitlaat

3. behuizing

4. handvat

5. turboknop

6. schakelaar

7. knop voor oplaadcontrole van de accu
8. vergrendelknop voor sproeier
9. accucontactdoos

10. laadindicator van de accu
11. accu

12. laadstation
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Przed regulacja, czyszczeniem, w przypadku zaplatania sig lub uszkodzenia przewodu, wylaczy¢ urzadzenie i zdemontowa¢ akumulator z gniazda narzedzia.

Before adjusting, cleaning, if the cord becomes entangled or damaged, turn the device off and remove the battery from the tool socket.

Schalten Sie das Gerét vor dem Einstellen oder Reinigen aus, wenn sich das Kabel verheddert hat oder beschadigt ist, und nehmen Sie den Akku aus dem Werkzeuganschluss.
Tepen perymmpoBKO, YACTKOM, €Ci kaBenb 3anyTancs Ui NOBPEXAEH, CrIeAYeT BbIKMIOYUTb YCTPOICTBO U CHSITH akkyMynsTOp U3 YCTPOWACTBA.

Mepen perynioBaHHsM, O4MLLEHHSIM, SKLLO LUIHYP 3annyTaBcs abo NOLKOAMBCS, BUMKHITL NPUNaZ i 3HIMITb akyMynsTop 3 rHisaa npucTporo.

Prie$ reguliuodami, valydami, jei laidas sipainioja arba yra paZeistas, i$junkite prietaisg ir iStraukite akumuliatoriy i$ jrenginio lizdo.
Pirms regulésanas un tiriSanas, ka ari kabela sapiSanas vai bojaSanas gadijuma, izslédziet ierici un demontéjiet akumulatoru no instrumenta ligzdas.
Pred provadénim jakychkoliv Gprav, pred ¢isténim nebo pokud je kabel zamotany nebo poskozeny, zafizeni vypnéte a odpojte akumulétor ze zasuvky nlizek zasuvky.

Pred nastavovanim, ¢istenim a v pripade, ked sa vodic zapletie alebo poskodi zariadenie vypnit a vytiahnut akumuldtor zo sietovej zasuvky.

Bedllitas és tisztitas el6tt, vagy ha a kabel beakad vagy megséril, kapcsolja ki a késziléket, és vegye ki az akkumulétort az aljzatbél.
In cazurile in care vrei sa reglezi, sa curati, sau sa descurci conductorul care s-a incurcat, totdeauna deconecteaza utilajul dela alimentare scotand bateria din priza cu tensiune.
Antes de realizar el ajuste y la limpieza, si el cable esta enredado o dafiado, apague el dispositivo y retire la bateria del compartimento de la herramienta.

Avant de procéder au réglage et de nettoyer, si le cordon est emmélé ou endommagé, éteignez 'appareil et retirez la batterie de la prise de I'outil.

Prima di regolare e pulire, se il cavo rimane impigliato o danneggiato, spegnere I'attrezzo e smontare la batteria dal vano di alloggiamento dell'attrezzo.

Schakel het apparaat uit en verwijder de accu uit het stopcontact voordat u het apparaat afstelt of reinigt, als de kabel verstrikt of beschadigd raakt.

Mpiv amé m pUBion, Tov kabapiopd, o€ TepiTTwan Trou To KaAWSIO EUTTAAKET 1) UTTOOTET {npid, aTTEVEPYOTTOIGTE TN GUOKEUN Kol GaIpéaTe T LTTaTapia aTrd Tv UTTodox [ Tou epyaheiou.
Mpeav perynupake, NOYMCTBaHe, ako kabenbT ce 3anneTe Ui NOBPEAM, U3KMIoYeTe ypeaa 1 U3BageTe akyMynaTopa OT rHe3fl0To Ha MHCTPYMeHTa.

Antes de ajustar, limpar, se o cabo ficar emaranhado ou danificado, desligue a unidade e retire a bateria da tomada da ferramenta.
Prije podesavanja, Ciscenja, ako je kabel zapetljan ili ostecen, iskljuiti uredaj i izvaditi akumulator iz uticnice alata.
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Ostrzezenie! Strzec sig wyrzucanych przedmiotéw
Warning! Beware of ejected objects.
Warnung! Vorsicht vor springenden Gegenstanden.
BHumaHve! OcTeperafiTect BbIGpackIBaeMbIX NPeAMETOB

Yearal OcrepiraiiTecst NpeAMETiB, WO BUKUARITLCS

|spéjimas! Saugokités iSmetamy daikty

Bridinajums! Sargieties no izsviezamiem priek$Smetiem.
Upozoméni! Pozor na odhozené predméty

Varovanie! Dévajte pozor na pripadné vymrstované predmety
Figyelmeztetés! Ovakodjon a kidobott targyaktol

Avertizare! Feriti-va de obiectele care pot fi proiectate.
iAdvertencia! Tenga cuidado con los elementos expulsados
Avertissement Méfiez-vous des articles mis au rebut
Avvertenzal Attenzione agli elementi proiettati
Waarschuwing! Pas op voor weggegooide voorwerpen
Mpoeidooinon! TMpoooy yia avTIKeiueva Tou ekTogedovTal
BHumaHue! [asete ce 0T M3XBLPNSHI NpeaMETH

Aviso! Cuidado com os objetos langados
Upozorenje! Cuvajte se izbacivanih predmeta
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Nie wystawia¢ na dziatanie opadéw atmosferycznych

Do not expose to precipitation

Die Kettensage nicht auf die Einwirkung von atmosphérischen
Niederschldgen aussetzen

He nopisepraTb BAMSHYIO aTMOCHEPHBIX 0CAAKOB

He ninnasatu aii atMoccepHux onagis

Nestatyti pjiklo j atmosferiniy krituliy poveikio pavojy
Nedrikst atstat zem atmosfériskiem nokri§niem
Nevystavovat plisobeni atmosférickych srazek
Nevystavovat pdsobeniu atmosférickych zrazok

Soha ne tegye ki csapadék hatasanak

Eviatati expunerea ferastraului la precipitatiile atmosferice
No exponga la herramienta a la humedad

Ne pas exposer aux pluies atmosphériques

Non esporre all'azione delle precipitazioni.

Niet blootstellen aan de werking van weersomstandigheden
Mnv ektiBeTal oe BpoxomTwon

N&o exponha o produto & precipitagdo

Nemojte izlagati alat na padavine

Ja¥l J skl giiall (g 23 Y
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Pozostawa¢ z dala od 0séb postronnych

Stay away from bystanders

Die unbefugten Personen fern halten

XpaHuTb BAANM OT NOCTOPOHHUX ML

MepeBysaTti 3aans Bia NOCTOPOHHIX OCIG

Dirbti saugiame atstume nuo pasaliniy asmeny
Atstaties talu no nepiederoam personam
DodrZovat bezpecnou vzdalenost od druhych osob
DodrZiavat bezpeénu vzdialenost od ostatnych osob
Az illetéktelen személyektél tavol tarolja

Mentine distanta fatd de persoane laturalnice
Manténgase lejos de los terceros

Restez a 'écart des passants

Stai lontano dagli astanti

BIijf uit de buurt van omstanders

MeiveTe pakpId aTd TOUG TIAPEUPIOKOHEVOUG
CroiiTe aney ot MUHyBauv

Fique longe de espectadores

Klonite se promatraca

Gl e e
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Lwa
L

Hafas - moc L,

Noise - power L,
Larm - Leistung L,
Cuna wymalL

Cuna wymy L,
Triuk$mas - galia L,
Trok$na limenis - jauda L,
Hiuk - vykon L,

Hiuk = vykon L,

Zgj- L, teljesitmeny
Zgomotul - puterea L,
Ruido - potencia L,
Bruit - puissance L,
Rumore - potenza L,
Lawaai - vermogen L, ,
©6pupog - 1oxUg L,
Ruido - poténcia L,
Buka-snagal,,
el - sliapull L,




RU
XAPAKTEPUCTWUKA U30ENUA

MowyHas Bo3ayxoayBka ncnonb3ayetcs Ans yoopku B cagy v B HEMOCPEACTBEHHOI Bnn3ocTi oT Aoma. Ee MOXHO 1cnons3osath
ANs NepeMeLLeHs OnaBLLNX NUCTHEB UMK CKOLIEHHO TPaBbl C MOMOLLbI BO3AYLUHOI cTpyn. OHa Takoke NOAXOAWT, Hampumep,
ANs CYLUKW OCHOBBI Nepef HaHECEHWEM NONOC Ha NapKoBKe, s CyLLku kpaes pybepouaa nepea cBapkoi unu Ans yaanesus
CTPYXKu/oCTaTKOB KOpbl Npu pabote ¢ aepesoM. KHonka Turbo yBenuumBaeT 0ceBoit MOTOK Tak, YTO BO3AYLUHbIA NOTOK AOCTUraeT
MakcManbHo ckopocTy 126 Km/4. AkKyMynSITOPHbII UCTOHHUK MUTaHUS 3Ha4MTENbHO obnervyaeT paboTy 1 yBenuuuBaeT paguyc
AeincTeig. 3anpeLuaeTcs ¢ ee NOMOLLbI0 Pa3ayBaTb Ui MbINECOCUTD 30M1Y.

lMpaBunbHas, HapexHas U GesonacHas paboTa 3aBMCUT OT COOTBETCTBYHOLLEN JKCMNyaTaLui NPUCNOCOONEHMs, MOITOMY:

MocTaBLUMK He HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a YLUepb, BOSHUKLLMIA B pe3ynbTate HeCOBMIOAEHs NpaBun TexHIKY Ge3onacHocTh 1
peKOMeHZALMI HACTOSILLETO PYKOBOACTBA.

OCHALLEHUE

[poayKT NOCTABNSETCS B KOMMNEKTHOM COCTOSIHUW, HO MEpes 1Cronb3oBaHneM TpebyeTcs BbINOMHUTL onepaumu no cbopke,
OMMCaHHble B lanbHENLLEN YacTi pyKOBOACTBA. B KOMNNEKT NocTaBkyv U3nenust BXOASAT: COMO, akKyMynsiTop, 3apsigHas CTaHLus.
BHumaHue! KatanoxHbiint Homep ngenus: YT-85177 He ocHaLeH akkyMynsTopom 1 3apsigHO CTaHLmen.

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKK

MNapawmetp EnvHuua nameg 3Hayenue
Homep no katanory YT-85176, YT-85177
HomuHanbHoe Hanpsxkerne [B noc. 1] 18
HomnHanbHas ckopocTb BpaLeHus [MnH) 13000/ 16000
Mpou3BoANTENbHOCTL HaayBa [M3/] 400 - 570
Knacc 3awuTbi OT nopaxeHis aneKTpU4eckim Tokom 1]
CreneHb 3aLuThl IPX0
LLym

- 3ByKoBOE fasnerme L , + K [aB(A)] 76,3+3,0
- akycTuyeckas MolHocTb L, + K [aB(A)] 90,9 + 2,67
YposeHb Bubpaum a, + K [m/c?) 049+15
Bec [kr] 33
Tun akkymynsatopa Li-lon
EmKocTb akkymynsitopa* [Ad] 4
OHeprus akkymynsTopa® [Bry] 72
3apsigHas cTaHuns*

HanpsixeHue Ha Bxoe [B~] 220-240
Yacrora Toka [ru] 50/60
HomuHanbHasi MOLHOCTL [B1] 60
HanpsixeHue Ha Bbixoze [B] 21
BbixogHoit Tok [A] 24
Bpems 3apsigku** [4] 2

* TONbKO Ans MOAENel, OCHALLEHHBIX aKKyMyNsiTOPOM 1 3apsifHbIM YCTPOACTBOM
** yka3aHHoe BpeMs 3apsiik1 OTHOCUTCS TOMBKO K akKyMYNSTOpY C eMKOCTbHO, YkadaHHoW B Tabnuue

WHCTPYKLIUA MO TEXHUKE BE3OMNACHOCTHU

BHUMAHME! lMpounTaitTte BCe HUKENPUBELEHHDBIE MHCTPYKLMK. VX HecobntoaeHe MoXeT
MPUBECTU K MOPAXEHMIO ANEKTPUYECKIM TOKOM, MOXKapy U K TENECHbIM NOBPEXIEHUAM

HEOBXOOMMO COBINMOAATE HKEYKASAHHBIE MHCTPYKLIAN

OPUIMWHANTBLHAA WHCTPYKULNWSA
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He vcnonbayite usnenue B cpeae C MoBbILLEHHbIM PUCKOM BO3HUKHOBEHWS B3pbIBa, CO-
AEPXalLLen roproYre XnaKoCTw, rasbl M napbl. He ctaBbTe 13aenve BONMM3N MCTOYHUKOB
Tenna UM orHst. YCTporCTBO CrieayeT 3allumiath OT BNaxHOCTU. He nogsepraitte Bo3nem-
CTBIKO JOXAS W APYrX aTMOCEPHBIX 0CafKoB. He norpyxaiTe kakyto-nnmbo YacTb B BOgY
W1 APYryro XKUakocTb. He pabotaiTe B cpeae ¢ OTHOCUTENBHOW BRAXHOCTbHO Bbille 80%.
WA3beraiiTe MCNOmnb30BaHNS YCTPOACTBA B MAOXVX MOFOAHbIX YCIIoBKSIX, 0OCOBEHHO Koraa
CYLLECTBYET OMacHOCTb yaapa MOMHMK. [oakrovaiTe MaLlnHy Torbko K Gatapee ¢ HoMu-
HafbHbIM HaNPSPKEHWEM, YKasaHHbIM Ha 3aBOACKOM Tabrnuike MallmHbl. [locrne kaxgoro
WCMONb30BaHNS OTKIKOYITE aKKYMYIATOP OT MaLLMHbI.

BHumaHve! Hukoraa He 3anyckaite yCTpOUCTBO, ecriv nobrn3ocTy HaxoasTes Mtoau, 0co-
OEHHO AETU VNN XKNBOTHbIE. YCTPONCTBO AOMKHO MCMOMb30BATLCS TOMBKO B Ka4eCcTBe Ca-
[0B0OW BO3ayxoayBKu. JToboe apyroe ucnomnb3osaHie 3anpeLLeHo. He ucnonbayiite Boaay-
XOLyBKY Ans HagyBaHUs, HANPUMEP, MaTpacoB, PaCTONKM rPUNS Uk KocTpa. He BaysaiTe
BO3YX B OPsYyH0 3011y, YU UMK OTOHb. [opsume Yrmu MOryT Bbi3BaTh MoXap U Bbi3gaTb
CcepbesHble OXork. He ucnonb3ymTe YCTPOUCTBO ANS Bbl4yBaHWs CHera v Bodbl. He Ha-
NpaBnsinTe OTBEPCTUE BbiMyCka BO3AyXa Ha cebs v Apyrux Jtohen uim xuBoTHbIX. Mepeq
MpoayBKON NPOBEPLTE paboyyto 30HY M yaanuTe BCe NMPeaMETbl, KOTOpbIe NPy 3aTsrBaHm
MOTYT Bbl3BaTb ONACHOCTb. CrIedyeT Y4uTbIBaTb, YTO BbIOPOLLEHHDIE YACTMLbI MOMYT OTCKa-
KuBaTb OT NPEnsaTCTBUIA M yoapuTb onepatopa. IMpu pabote ¢ yCTPONCTBOM UCTONb3yITe
CPencTBa MHAMBIAYanbHOM 3alumThl. Pabouyto ogexay - ¢ AMMHHBIMU LUTaHUHAMK U pyKa-
BaMU, 3aLLMTHbIE nepyaTku. 3alwuTy rmnas 1 uua. Kpome Toro, crieyet Uenonb3oBarb npo-
TVUBOLLYMOBbIE HayLUHWKW. Mcnonb3yiiTe conmaHyto 0ByBb C rONEHULLEM W HECKOMb3SALLEN
MOZOLLBON. He 3akpblBaiTe BEHTUNSALMOHHBIE OTBEPCTUS U CrieauTe 3a TeM, YToDbI OHM
ObInK YMCTBIMK. 3aKpbITbie MUK 3abUTble BEHTUMALMOHHBLIE OTBEPCTUS MOTYT MPUBECTY
K NeperpeBy YCTPOWCTBA. OTO MOXET BbI3BaTb MOBPEXAEHME YCTPONCTBA, a Takke CTaTb
MPUYMHON NOXKapa U NOPaKeHNs ANEKTPUYECKIAM TOKOM. B cryyae, koraa bbinu 3ameve-
Hbl NOBPEXAEHMS KaKon-nbo AeTani u3nenis, 3anpeLLeHo ero JanbHelLee UCrnornb3oBa-
Hue. B 3TOM Cryyae YCTPOMCTBO CremyeT Caarb B aBTOPU30BaHHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP UMK
3aMEHNTb 3Ty YaCTb CAMOCTOSITENBHO, ECMW PYKOBOLCTBO NOMb30BATENS [OMYCKAET Takom
peMoHT. Mepen Havanom Mbbix AENCTBIN, CBA3AHHBIX C 3aMEHOW, YUCTKON MW peryni-
POBKOW YaCTen, BbIKITOHMTE MaLLMHY W OTCOEOMHUTE akkyMyn[Top OT Hee. [lepen 3ameHom
aKCeccyapoB BbIKMIOYINTE MALLIMHY 1 OTCOEAUHUTE akkyMynsTop OT Hee. MalunHa He MoxeT
MNCONb30BaTLCA AETbMU UMM LMK C OrpaHUYEHHBIMU (HN3MYECKV MM, NepLENTUBHBIMM
WM YMCTBEHHBIMM CIOCOBHOCTAMM, JtoAbMI B€3 OMbiTa M 3HaHWIA, a Takke NKABMM, KOTO-
pble He 3HaKOMbl C STUMU MHCTPYKUMAMU. MeCTHbIE HOPMbI MOTYT OrpaHWU4MBaTh BO3pacT
nonb3osatens. [leth He JOmKHbI UrpaTh C YCTPOMCTBOM. [leTv 6e3 npucMoTpa He AOMKHbI
BbINOMHSATb OYMCTKY 1 TEXHUYECKOEe 0BCMyxmuBaHWe ycTpoicTea. Ero creayet aepxath 3a
PYKOSTKY. YBeanTech, 4To pyku Npn AepXkaHnN He 3aCIIOHSIKOT OTBEPCTS Bycka U BbiMycka
B03ayxa. BosgyxosabopHoe 0TBepCTHE He JOIMKHO BbITb PACONOXEHO CIMLLKOM BrI13KO K
3emrie, 4Tobbl 3arpsi3HeHre He BcachlBanoch BHyTPb YCTpoicTea. Bo Bpems paboTsl npu-
MUTE OnpeaeneHHoe MonoXeHue Tena, YTobbl Bbl BCErda MO COXPaHUTL PaBHOBECHE.
[pun paboTe Ha CknoHax ABMralTeck nonepek ckroHa. Hukoraa He beraitte Bo Bpems pabo-
Tbl, BCEMAA XxoauTe. Beerga ucnonb3ayiTe NonHOCTLI0 cOBpaHHOe YCTPOACTBO. HIKoraa He
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Mcnonb3yiiTe NpoaykT 6e3 conna.

He npukacaiiTech k OnacHbIM ABXYLLMMCS YacTsiM 10 TeX Nop, Noka YCTPOACTBO He Byaet
OTKITKOYEHO OT UCTOUHMKA NUTaHIS MYTEM OTCOEAMHEHNS akKYMYMSITOPA, & OMacHbIE ABKY-
LLIMECS YaCTI MONHOCTBHO HE OCTaHOBSITCS. [Meper NoAKoYeHeM YOeanTEC, YTO akKyMy-
NSITOP MOAXOMT K rHE3AYy YCTPOICTBA U YTO €70 HOMUHAIBHOE HAMPSHKEHE COOTBETCTBYET
yka3aHHOMY Ha 3aBofckoil Tabnnuke ycTpoiicTaa. MoakritoyaiiTe akkyMynsTopbl K MalLMHE,
yBeavBLIMCh NPEBAPUTENBHO, YTO BbIKITOUATENb HAXOAUTCS B BbIKIOYEHHOM MOMOXEHMM.
Mepen KaxabIM 3anycKoM YCTPOCTBO W MOCHE KaXIoro NafeHus Uin yaapa ycTpoicTea
MPOBEPLTE €r0 COCTOsHME. Ecrn Bynet 3amMeyeHo Kakoe-nbo NoBpeXaeHe, Hanpumep,
TPELLMHbI B KOpMyCe, 3anpeLLaeTCs 1CMonb30BaTh YCTPOICTBA NEPEes YaaneHeM NoBpex-
feHus. Ecriv Bo Bpemst paGoTbl NPOV30IAET aBaphst UMM HECHACTHBIN Cryyait, CHaYana Bbl-
KIKOUMTE MALLIMHY, OTCOBANHUTE aKKyMyNSTOpbI, @ 3aTEM OKaXMTE NOMOLLb NOCTPaAaBLUMM.
YcTpaHuTe MpryMHy aBapui Ui HecHacTHoro cryyast. Meper Bo3oGHOBMEHWEM paboThl
MPOBEPLTE COCTOSHINE YCTPOICTBA Ha Hanu4ve NoBpexaeHi. Beerna oTkmiovaiite nuta-
HIE, OTKITHO4ast akKyMYMISITOPbI: KOFIa YCTPOCTBO OMyLLEHO NONb30oBaTeNneM; nepeq yaane-
HIEM 3aeaaHist; NEPE] MPOBEPKOIA, OYMCTKON Mk paloToit Ha MalLnHe; nocrne yaapa no-
CTOPOHHETO NPeaMeTa, ECTM YCTPOICTBO HauNHAET HEMpaBbHO BUOPUPOBATL, MPOBEPLTE
YCTPOICTBO Ha HaMM4Me NOBPEXAEHUA. ECnu yCTPOICTBO HAUMHAET Ype3MepHO BUBPHpPO-
BaTb MOCIIe 3anycka N BO BPEMS paloTbl, 3T0 03HAYAET, YTO OHO He PabOoTaET AOMKHBIM
06pa3om. B aToM cryyae HemearieHHO BbIKIouiTe YCTPOICTBO C MOMOLLIbIO BbIKTOYaTeNs,
OTKITHOUUTE aKKyMYNSTOpbI 1 MPOBEpLTe ero. [poBepLTE COMNo 1 OTBEPCTHS BryCKa W BbiMy-
cka Boaayxa. [locrie yaaneHus npensiTCTIs YCTPOCTBO CoBepUTE, NOAKIHYUTE K UCTOY-
HIKY NMUTaHWS W nepesanycTute ero. Ecrnm no-npexHemy GyayT ypeamepHbie BUGpaLmK,
HEMELLMEHHO BbIKIHOYMTE MaLLMHY C MOMOLLbHO BBIKITHOYATENS, OTCOBOMHITE aKKyMynsATOph
W nepeaiiTe B aBTOPU30BaHHI CEPBICHBIN LEHTP. HECMOTPS! Ha MpUHSITE NPEBEHTMB-
HbIX MEP MpY KOHCTPYMPOBAHIM 1 U3rOTOBMEHIM YCTPOWCTBA U, HECMOTPS! Ha CObMioeH e
VHCTPYKLINW, BCE-TaKM CyLLIECTBYET OCTATOYHbIN PUCK, CBA3aHHBIN C BO3AENCTBIEM BIOPa-
LI 1 Lyma. B cBS3M ¢ 3TM CrieayeT NpUMEHsITb CPeaCTBa MHAMBIAYarbHON 3alluTl, He
paboTaTb CIMLLKOM AOMF0 W PETYISPHO enaTh nepepbiBbl B pabote. Nepen BbINOMHEHEM
TEXHIYECKOro 0BCTYXKVBAHNS YOEOMTECH, YTO aKKYMYMATOPbI OTCOBANHEHBI OT YCTPOIICTBA.
XpaHuTe YCTPOMCTBO B MECTE, HELOCTYNHOM Arisl TOCTOPOHHMX JnLL, 0COBEHHO aeTel. Tak-
e crieayeT cobntoaatb OCTOPOXHOCTb BO BpeMst paboTbl, YTOObI YCTPOACTBO He Bbiro Ao-
CTYMHO NSt NOCTOPOHHMX ML, OCOBEHHO AETEIA.

UCMONb30BAHUE YCTPOMCTBA

Modzomoska k akcrnyamayuu

IpoayKT cneayeT BbIHYTb 13 YNaKkoBKWA, @ 3aTeM BCe YNakoBOYHbIE 3MEMEHTHI criedyeT yopaTb. PekoMeHAyeTcs He BbibpackiBatb
yNaKoBKY, OHa MOXET NPUrOAUTLCS MPU MOCTEAYHOLLEM XpaHeHU NpoaykTa. MpoBepsTe BCE KOMMOHEHTHI YCTPOICTBA Ha Hanu-
4e MoBpeXxaeHi. MpoBepLTe NPOXOAMMOCTL COMMa 1 OTBEPCTUS BMycKa W Bbinycka Bo3ayxa. BHumaHrwe! Bo Bpems onepauuit
Mo MOHTaXy ybeauTech, YTo YCTPOICTBO BbIKMKOYEHO. Bbikntoyatenb HaXoamTCs B BbIKIKOYEHHOM NONOKEHUN, @ aKkyMynsITops
He NOAKMIOYEHbI K PO3ETKE B YCTPONCTBE.

Cbopka npodykma (1)

Conno fomkHo BbITb YCTAHOBMEHO HA OTBEPCTUE ANS BbIXOAA BO3AYXa B KOPMYCE BO3AYXOAYBKU. [INs 3TOr0 HaXMuTe U yaepku-
BaliTe KHOMKy 6MOKMPOBKY COMNa, 3aTeM HafieHsTe CONMo Ha BbINyCKHOE OTBEPCTUE BO3LYXOAYBKY, OTNYCTUTE KHOMKY. PukcaTop
BnoKMpOBKM AOMKEH NonacTb B OTBEPCTVE Ha conne. Y6eanTech, YTo COeauHeHNe npaBunbHO 3abnoknpoBaHo. MpaBunbHO
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YCTaHOBJIEHHOE COMI0 MOXHO CHATb, TONbKO HaXaB U yaepXusasa KHOMKY 6J'IOKVIp0BKVI, a 3aTem CHAB cono.

[Modkrioyerue Kk ucmoyruky numarus (1)

BcTaBbTe akkymynaTop B rHe3fo nuTaHns Ao (hukcaLmy aLlenok akkymynstopa. YoeauTech, 4To akkyMynaTop He 0TCOBAMHUTCS
BO BpeMsi paboTbl. AKKyMynsiTOp MOXHO OTCOEMHUTB, HaXUMast Ha 3allienky, a 3aTem U3Brekas akkymynsitop 13 kopnyca -
CTPyMeHTa.

[insi nuTaHUs MHCTPYMEHTA MOXHO WCMONb30BaTh TONMbKO creayrLme 18-BonbTHbIE NUTUA-MOHHBIE akkymynsTopbl YATO: YT-
82842, YT-82843, YT-82844 n YT-82845, koTopble MOXHO 3apskaTb TOMbKO C MOMOLLBIO 3apsiaHbx yeTpoiicTB YATO YT-82848
unn YT-82849. 3anpeluaetcsa ucnonb3osath Apyrve akkyMynsTopbl C ApyruM HOMUHaNbHLIM HaNpskeHWeM, He COOTBETCTBYHO-
LLe THe3ny MHCTPyMeHTa. 3anpeluaeTcs nepeaenbiBatb pasbeM Wnnm akkymynaTop, YTobbl NoAorHaTh MX Apyr K Apyry.

3anyck 8030yxodysku (IV)

YBenuTech, 4To akkyMynsTop NOAKMIOYEH K BO3AYX0ayBKe. BosbMuTe yCTPOCTBO 3a PYKOSTKY, y6eanTeCh, YTO 1 BNyCKHOE OTBEp-
CTvie, 11 BbIMyCKHOE OTBEPCTUE ANA BO3AyXa He 3aKpbIThl. Bbinyck conna AomkeH ObiTb HanpasneH Takium 06pa3om, YTobbl BO3-
AYLUHbIA MOTOK HE HAaNPaBNIANCS Ha YenoBeka, XVUBOTHOE Ui 06BEKT. 3anycTuTe YCTPOMCTBO, HaXaB Ha BbIKIMKOYATENb NanbLeM.
HaxaTue Ha BblkntoyaTenb NpUBEAET K 3anycky BO3AyXoayBku. Bo Bpems paboTkl NOCTOSHHO AepXWTe BbIKMIOYaTENb HaXaTbiM.
MpekpaLLeHre paboTsl BO3AYXOMYBKA NPOMCXOAUT NOCNE YMEHbLUEHUS HaXaTust Ha BblKMioyaTenb. Mocne nonHol 0cTaHOBKNA
BO3[yXOAYBKM OTKIMIOYMTE MaLLMHY OT 3MEKTPOCETH, OTCOEAMHUB akkymynsTop. [locne 3Toro npucTynuTe K TexHnyeckomy ob-
CIyXVUBaHMIO.

OyHryus turbo (V)

Bo Bpems paboTbl BO3OYXOMYBKI MOXHO YBEMNYNTL MOLLHOCTb 06[yBa C NOMOLLbIO (hyHKLMK turbo. STy dyHKUMIO cneayeT uc-
nonb30BaTh KpaTkoBpemMeHHo, He 6onee 30 cekyHp, TOMbKO B TOM Cly4ae, eCnv MoToK BO3AyXa Npu HopManbHoii paboTe Hepo-
cTaToyeH. OyHkuns turbo He MOXeT BbiTb akTUBMPOBaHa, MoKa YCTPOMCTBO He [OCTUHET MOMHON CKOPOCTY AMst HOPMAmbHO
paboTbl. 3aTem HaxmuTe U yaepxvBaitTe KHOMKY turbo Ha BepxHeil YacTn pykositku. Ocnabnerve faBneHnst Ha kHomky turbo
MO3BOMNYUT YCTPONCTBY BEPHYTLCS K HOpManbHoii paboTe.

WHAukamop 3apsida akkymynsmopa (VI)

Mepen 3anyckom yCTpoiicTBa MOXHO NPOBEPUTL NPUBNM3UTENBHOE COCTOSHIE 3apsiaa akkymynsTopa. [ins atoro ybeautech, 4to
aKKyMynsiTop MOAKITKOYEH K BO3MYXOMYBKE, 3aTeM HaXMUTE U YepxuBaiiTe KHOMKY MPOBEPKY 3apsiaa akkymynsropa. 3aropsrcs
MHAMKATOPBI, yKasbiBaloLme Ha NpubnuauTenbHoe COCTOSHME 3apsiia akkyMynsTopoB: KpacHblit, OpaHxeBblil, 3eneHbll - akky-
MynaTop 3apskeH. KpacHblil, opaHkeBbil - akKyMynsTop YacTUYHO 3apsikeH. KpacHbil - akkyMynsaTop HyxaaeTcs B 3apsiake,
OTMYCTUTE KHOTIKY.

Bo Bpems paboTbl BO3ayxoayBky aBTOMATUYECKM OTOBpaxaeTcs NpubnuauTensHoOe COCTOSHIE 3apsiaa akkymynsTopa.

WHempykuyuu no mexHuke 6esonacHocmu npu 3apsdke akkymynsmopa

Brumanue! Mepen Hayanom 3apsakv yoenuTecs, 4To kopnyc brioka nuTanms, kabenb 1 BUMKka He MMEKOT TPELLMH UiV MOBpeXae-
HUiA. 3anpeLyaeTcs UCTONb30BATL HEMCTIPABHYHO UMW NOBPEXAEHHYIO 3apSAHYI0 CTaHLMIO 1 B6nok nuTaHus! [Ins 3apspki akkymy-
NATOPOB WCMONb3YITE TOMBKO 3aPSAHYI0 CTaHLMIO 1 6MOK MUTaHus, NocTaBnseMble B komnnekTe. Mcnonb3osarue fpyroro 6noka
MUTaHNS MOXET NPUBECTY K BO3rOPaHMIo UM NOBPEXAEHMI0 YCTPOICTBa. 3apsika akkyMynaTopa A0MKHa NPOU3BOAUTLCS TONbKO
B 3aKpbITOM, CyXOM MOMELLEHIM, 3aLLMLLEHHOM OT OCTYNa NOCTOPOHHYX ML, 0COBEHHO AeTeil. 3anpeLLaeTcs 1Cnonb3oBaTh 3a-
PSAHYHO CTaHLyio Be3 NocTosiHHOTO nprcmoTpa Bapocnbix! Ecnv Bam Heobxoanmo nokvHyTb NoMeLLeHIe, B KOTOPOM NPOUCXOAUT
3apsiaka, 0TCoeANHUTE 3apsSAHOE YCTPONCTBO OT ANEKTPUYECKON CETH, BbITALLMB BUMKY Brioka NUTaHNS 13 ANeKTPUYECKOiA po3eT-
ku. Mpyn nosBneHnm fibiMa, 3anaxoB 1 T.4. U3 3apSAHOTO YCTPONCTBA HEMEANEHHO BbIHLTE BIIKY 3aPSAHOrO YCTPOCTBA U3 CeTe-
BOI po3eTku! YCTPOICTBO NOCTABASETCA C He3apshkeHHbIM akKyMynsTOPOM, NO3TOMY nepef Hayanom paboT creayeT 3apsanTb B
COOTBETCTBUI C MPOLIEAYPOI, OMUCAHHOI HIDKE, C MCNONb30BaHNEM BXOAALLMX B KOMNIEKT Brioka N1TaHNs 1 3apsaHOi CTaHLMN.
AkkymynaTopsl Tvna Li-lon (muTuit-uoHHbIE) He obnapatoT Tak HasbiBaeMbiM «3D(EKTOM NamaTy, Brarogaps 4emy ux MOXHO
3apsbkarb B Moboe Bpems. Tem He MeHee pekoMeHaYeTCs paspsanTb akkyMynsiTop BO BpeMst HopmarnbHol paboTel, a 3atem non-
HOCTbIO ero 3apsiauTb. ECnv B CBS3M C XapakTepom paboTbl HEBO3MOXHO Kax bl Pa3 BbINMOMHATL OMMCAHHYHO BbILLE MPOLIEAYPY,
TO ee CreayeT BbINONHATH Kak MAHUMYM Kazble HECKONbKO pabounx Lmkno.. Hu npu kakinx ob6CToATensCTBaX HeNb3s paspsxaTs
aKkyMynsiTop, 3amblkasi ero SMeKTPopbl, Tak Kak 3T0 MOXET NPUBECTM K HEMompaBMMOMY MOBpeXaeruto akkymynartopa! Kpome
TOr0, 3anpeLLaeTcs NPOBEPATL COCTOAHME 3apsAAa akKyMynaTopa, 3amblkast ANEKTPo/bl ¥ MPOBEPSI UCKPEHHE.

XpaHeHue akkymynsimopa

[ins npoanexms cpoka cnyxBbl akkyMynsTopa cnepyet obecneunTs Haanexallye YCnosnst XpaHeHms. AKKyMynsTop paccuutan
npumepHo Ha 500 LnKNoB 3apsakv v paspsaki. AKKyMynsTop criesyeT xpanuTb B AvanasoHe Temnepatyp ot 0 go 30 rpapycos
Llenbcus npu oTHoCUTENbHOM BniaxHOCTM 50%. [ins AnNUTENbHOTO XpaHeHNs akkyMynsTopa ero criefyeT 3apshxaTb MPUMEPHO Ha
70%. B cnyyae AnUTENbHOMO XpaHeHUs akkyMynsTop CneayeT nepuoanyecku 3apsikatb OAMH pas B rof. He gonyckarite ypes-
MepHOIi Pa3psAKK akkyMynsaTopa, Tak Kak aTo COKpaTUT CpOK ero CryObl M MOXKET MPUBECTM K HEMOMPaBUMOMY MOBPEXAEHMIO.
Bo Bpemst xpaHeHust akkyMynsTop NOCTENEHHO paspsikaeTcs u3-3a yTedkn Toka. Mpouecc camopa3psifa 3aBuUCKT OT Temnepa-
Typbl XpaHEHIS — YeM BbiLLE TeMnepaTypa, Tem ObicTpee npouece paspsiaa. HenpaBunbHOe XpaHeHe akkyMynsiTOpoB MOXET
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MPUBECTM K yTEuKe 3nekTponuTa. BoamoxHas yTeuka AomkHa GbiTb YCTpaHeHa NOCPEACTBOM WUCTONb30BaHNS HENTPANU3YIOLLETO
cpeacTaa. Mpy nonaaaHuyi aNeKTPONNTA B IMa3a TLAaTenbHO NPOMONTE rM1asa BOfOiA, a 3aTeM HeMeaneHHo obpatuTeck 3a Me-
JVLMHCKOV MOMOLLbH. 3anpeluaeTcs UCMonb30BaTh YCTPOWCTBO C MOBPEXAEHHLIM aKKyMYnsTOpoM. Ecnv akkymynstop
MOMHOCTbIO Pa3PSHKEH, OTNPABLTE €r0 B CMIELMANU3MPOBAHHBIA MYHKT YTUNM3aLMM OTXOL0B Takoro TUMa.

TpaHcropmuposka akkymynsamopos

JIUTHA-NOHHBIE aKKyMyNATOPbI B COOTBETCTBIM C 3aKOHOAATENbCTBOM OTHOCATCA K ONacHbIM rpy3am. [onb3oBatens MHCTPYMeH-
Ta MOXET NEPEBO3NTb MHCTPYMEHTHI BMECTE C akKyMyNsTOPOM M Camm akkyMynsTopbl Ha3eMHbIM TpaHenopToM. B aTom crnyyae
BbINONHEHME ONONHNTENbHBIX YCrIoBuiA He Tpebyetcs. B cnyyae nopyyeHns nepeBosku TPeTbIM NuLam (HanpuMep, AocTaBka
kypbepckoit cnyxboit), cnegyeT cobniogatb NpaBuna NepeBo3ku onacHbIX rpy3oB. Nepes oTnpaBkoi HEOOXOAMMO CBA3ATLCS C
KBanuuLMpOBaHHbIM CMELManMCTOM Mo 3TOMy BOMPOCY. 3anpeLuaeTcs nepeBo3uTb NOBPEXAEHHbIE akkyMynsTopbl. Bo Bpems
TPaHCNIOPTUPOBKY pa3obpaHHble akkyMynsTopbl CneayeT U3Bneyb U3 MHCTPYMEHTA, 3aLMTUTb OTKPbITHIE KOHTAKTEI, HAMPUMeEP,
N30MALMOHHOI NEHTO. AKKYMYNSTOPbI B yNakoBKe CreAyeT XpaHuTb Takim 06pa3om, YTobbl BO BpeMst TPaHCTIOPTUPOBKY OHU HE
nepemeLLan1cb BHYTPb ynakoBku. Takoke Heobxoanmo cobnioaaTs HaLMoHanbHbIe NpaBuna nepeBo3ky OnacHbIX rpy3os.

3apsidka akkymynsmopa

Brumanue! Mepen 3apsizikoil 0TcoennHuTe GroK NUTaHUS 3apSAHON CTAHLMN OT CETU, BbiTalUWB BUMKY 6roka nuTaHus U3 poseT-
K anekTpudeckoil ceTu. Kpome Toro, 04McTuTe akkyMynsiTop 1 €ro KNeMMbl OT TPSi3u 1 MblNv MATKOI CyXOii TKaHbIO.
AKKyMyNATOP UMEET BCTPOEHHbIN MHAWKATOP 3apsaa. [ocne HaxaTus Ha KHOMKY 3aropstcst MHaukatopHele anodsl (VII), Tem
CcUnbHee, Yem Donee 3apsokeH akkymynsTop. Ecnv cBeToamoabl He 3aropatoTcsi Mpu HaxkaTuu KHOMKM, 3TO O3HAYaeT, 4To ak-
kymynsTop paspsikeH. OTCOeAMHUTE akkyMynsTop OT MHCTPyMeHTa. BeTaBbTe akkymynsiTop B rHE3O0 3apsigHOrO YCTpoiicTea
(VIIT). MogkntounTe 3apsigHOe YCTPONCTBO K 3NEKTPUYECKO PO3ETKe. 3aropuTcs KpacHbI CBETOANOA, YKkasbiBaOLLMIA Ha MPOLIECC
3apsaku. Korna sapsipka 6yner 3aBeplueHa, KpacHbili CBETOLMOA NOracHeT, a 3eNeHblli CBETOAMOZ, 3aropuTes, ykasblsas Ha To,
4TO aKKyMynATOP NOMHOCTbIO 3apsikeH. BbiHbTe BUMKY Brioka NUTaHNs 3 PO3ETKY ANEKTPUYECKOi CeTi. BbiHbTe akkymynsTop u3
3apSAHON CTaHLMM, HaXaB KHOMKY 3aLLienku akkyMynsTopa.

Brumanue! Ecnv npu nopkntoueHn 3apsaHoro YCTPOICTBa K CETU 3aropaeTcs 3eMeHblit CBETOAMOL, akkyMyNsTOp NONMHOCTbI0
3apsikeH. B aTom cryyae 3apsiaHoe yCTPOICTBO He HAYHET NPOLIECT 3apsaK.

TEXHWYECKWA YXOL U XPAHEHVE U3LENUA

Mocre 3aBepLUeHUs paboT 0TCOEANHITE aKkyMYNSITOPbI OT U3NENUs U NPUCTYNaTe K TEXHUYECKOMY obCnyxuBaHmio. YoeauTecs,
4TO YCTPOWCTBO OTCOEAMHEHO OT CETU NUTaHWs. CHUMUTE COMNo. [Inst 3TOro HAXMUTE U YAEPXKUBAIITE KHOMKY BNOKMPOBKK conna,
CHWMMTE CONMO C BO3AyXofyBkW. He CHUMaIATE COMMO CUMOA UMK C MOMOLLBK MHCTPYMEHTOB, YTOObI HE MOBPEaMTL YCTPOWt-
CTBO. BEHTUNSLMOHHbIE OTBEPCTUS U BYCKHOE W BbIMYCKHOE OTBEPCTUS JOMKHbI ObITh OUMLLEHBI MSITKOM LUETKOI WK LUETKOIA C
MNacTMacCcoBLIMM LUETUHKaMu. OUMCTITE KOPMYC, PYKOSITKY 1 3NEMEHTBI YIpaBMneHIst Crierka CMOYEHHOM BOZOI MSTKOI TKaHbIO U
3aTeM BbiCyLUMTE. [IN OYUCTKN TaKke MOXHO UCMOMNb30BaTh NOTOK CXATOro BO3ayXa C AaBneHneMm, He npesbiwatowmm 0,3 MMa.
[Mocne cHATUS conna ero MOXHO O4YNUCTUTBL CTPYelt BOAbI, @ 3aTEM BbICYLUNTb UM AaTb BLICOXHYTb. He MCMonbayiTe Ans YMCTKuM
OCTPbIX NPeaMEeToB, abpasnBoB, pacTBOPUTENEN U ClinpTa.

XpaHeHue ycmpoticmea

XpaHuTe ycTpoicTBo B pasobpaHHoM Buae. MecTo XpaHeHust AOMKHO NPeSOXPaHsTh YCTPOICTBO OT AOCTYNa HEeYNONHOMOYEH-
HbIX N1L. MecTo XxpaHeHs JOMKHO 3aLLMLLATb YCTPONCTBO OT Briarul, MPsIMbIX COMHEYHbIX NyYeil U CIIMLLKOM HI3KOV Temnepary-
pbl. M3nenve cneayet xpaHuTb B TemnepatypHoM AuanasoHe 0 ~ 40 °C npu oTHocUTeNbHON BniaxHocT He Gonee 80%. MpoaykT
PEKOMEHAYETCH XPaHUTb Ha 3aBOACKON YNakoBKe.
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